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Бесконечная жизнь и вечная любовь возможно ли это? Возможна ли жизнь,  у которой нет конца, возможно ли, чтобы о тебе помнили вечно, чтобы никогда не забывали?


Существует ли любовь без границ, незнающая никаких преград? Наверно все это существует, но когда смерть берёт верх, то понимаешь, что жизнь и любовь не бесконечны, а смерть – это вечность.


И наверное Виктор Гюго это понимал, потому что все сознание безысходности, ничтожности перед смертью отразилось в его творчестве. Во многих произведениях Виктора Гюго смерть властвует над людьми. Смерть любимого человека забирает с собой всё, кроме воспоминаний. А может быть лучше, чтобы воспоминания тоже исчезли, может быть, боль утраты без них не будет столь тяжела? Нет, жизнь без воспоминаний это не жизнь, а незаполненная пустота, в которой нет места любви.


В жизни Виктора Гюго случилось так, что дети его умирали раньше, чем он. Особенно тяжело он переживал смерть дочери Леопольдины. Она умерла нелепой смертью. Был обычный день, немного пасмурный. Леопольдина и её муж совершали прогулку на лодке, ничто не предвещало беды, но судьба сыграла с ними злую шутку: лодка пошла ко дну, Леопольдина и её муж погибли. Может быть всё именно так и было. А может быть и нет. Но это не важно, важно то, что Леопольдина не рассталась со своей любовью даже после смерти. Её и мужа похоронили в одной могиле. Может быть это вечная любовь?


Через несколько лет после смерти дочери в 1847 году Виктор Гюго пишет картину, которая называется «Крысиная башня». Уже только одно название наводит страх, а тона в которых написана картина, погружают во мрак. Величественные горы, бесконечное небо, темное  море и на фоне всего этого маленькая башня. Она так одинока в этом мире, её некому защитить, она подвержена воздействию всех сил, которые существуют в природе. А не Леопольдина ли эта маленькая, хрупкая башня, которую вот-вот поглотит вода, она заберёт её жизнь. Как судьба Виктора Гюго отразилась в его творчестве!


Но не только картина «Крысиная башня» написана в мрачных тонах, ещё много творений Виктора Гюго подвержены влиянию смерти и вечной ночи.

 Через 14 лет после смерти Леопольдины Виктор Гюго пишет стихотворение «Demain, dès l’aube… » («Завтра на заре…»). Его настроения наводят на нас тоску, печаль, безысходность и жалость о минувших днях, о том, чего никогда не вернешь. Эпитеты seul (одинокий), inconnu (неизвестный), triste (грустный) погружают нас в мир одиночества и тоски. На первый взгляд сравнение « …le jour pour moi sera comme la nuit… »  ( день для меня будет как ночь) не несёт какого-либо особенного смысла, но стоит задуматься и сопоставить его с гиперболой « sans rien voir au dehors, sans entendre aucun bruit » (ничего не видя вокруг, не слыша никакого шума) и станет понятно, что жизнь автора этих слов не имеет смысла, она утратила свою сущность. Словосочетание « les mains croisées » (скрещённые руки) могло бы остаться не замеченным в каком-нибудь другом стихотворении, но здесь оно играет на усиление безисхобности жизни лирического героя. « les mains croisées » - что хотел сказать нам автор ? Неужели жизни его пришел конец, неужели он поставил крест на своей жизни ? Но для чего тогда жить ? На протяжении всего стихотворения эти ощущения не покидают нас, но в последней строфе автор будто привносит жизнь в царство мертвых. Возможно ответ заключается в словах « Et quand j’arriverai, je mettrai sur ta tombe un bouquet de houx vert et de bruyère en fleur » (и когда я приду,  я положу букет на твою могилу из зеленых веток омелы и цветущего вереска) Вот смысл жизни этого человека, вот для чего он живет !


Мы чувствуем присутствие чего-то живого, реально существующего через символ « un bouquet de houx vert et de bruyère en fleur » (букет из зелёных веток омелы и цветущего вереска). От слов « bruyère en fleur »   (цветущий вереск) так и веет жизнью. Виктор Гюго пытается вернуть Леопольдину, чтобы и другие люди чувствовали как и он,что Леопольдина жива в их сердцах и воспоминаниях. Но как бы не были сильны любовь и воспоминания они не могут заменить живого человека. 


Виктор Гюго это понимает и в 1857 году рисует картину «Моя судьба», которая показывает, что он не смирился со смертью дочери и ещё со многими несправедливостями. Эта картина представляет собой могучую и величественную волну, которая поглощает всё. Совпадение ли это или закономерность?  Но как и на картине «Крысиная башня»  присутствует ощущение моря, которое губит судьбы людей. Море забирает жизни, оно забирает любовь и оставляет только воспоминания.


За год до создания картины «Моя судьба», Виктор Гюго пишет стихотворение, которое в очередной раз наводит на мысль, что жизнь была прекрасна, но смерть забрала всё. Впрочем, эта тема присутствует во многих его произведениях. Но в стихотворении « Elle avait prit ce pli… » («Её привычка…») посвященном опять же его дочери Леопольдине, Виктор Гюго не описывает её смерть, а напротив, он воссоздает образ маленькой. Жизнерадостной и резвой девочки. 


Гюго восхищается всем, что бы не делала, Леопольдина: « elle,,,prenait ma plume, ouvrait mes livres, s’asseyait sur mon lit, dérangeait mes papiers et riait » (она …брала моё перо, открывала мои книги, садилась на мою кровать и смеялась). И все эти фразы в таком восторженном тоне. Мы чувствуем, что чаша любви Виктора Гюго к дочери наполнена до краев, и вот-вот любовь польется через край, и мы уже предвкушаем это ощущение любовной влаги на своих устах. Но еще не время! Гюго ещё не передал полностью всех тех чувств, которые вызывала в нем Леопольдина. Фраза за фразой, и мы себе все ярче и ярче представляем образ этого маленького невинного созданья « Elle aimait Dieu, les fleurs, les astres, les prés verts…Son regard reflétait la clarté de son âme » (она любила Бога, цветы, звезды, зелёные луга…её взгляд отражал чистоту её души). Виктор Гюго приходит в восторг даже от скучных вечеров, проведенных в изучении грамматики. Он называет их чудными: « Oh ! Que de soirs d’hiver radieux et charmants passés à raisonner langue, histoire et grammaire » (О! как зимние,  солнечные и прелестные вечера проходили в обсуждении языков, истории, грамматики). И вот мы тоже почти влюблены в маленькую Леопольдину, но вновь смерть берёт верх над всеми человеческими чувствами. Мы знаем, что она где-то рядом, где-то  средь чудного бала, как пишет Гюго: « J’étais morne au milieu du balle plus joyeux si j’avais, en partant, vu quelque ombre en ses yeux» ( Я был угрюм посреди весёлого бала, когда уходя видел легкую тень в её глазах.). И вот она во всем своем величии, в своем лучшем одеянии, которое так ненавидит Гюго «…elle est morte ! Hélas ! » ( она умерла! Увы!) 


Да, смерть, конечно, присутствует и в этом стихотворении, но все же чувства и впечатления, которые мы получили от его прочтения, воссоздают образ невинного ребенка. 

Возможно, такой Леопольдина навсегда осталась в памяти Гюго. Он пронес этот образ маленькой шалуньи через всю жизнь. Стихотворение было написано в 1856 году, через 13 лет после смерти Леопольдины. Но почему все прежние творенья. Посвященные дочери были столь мрачны?

Может быть, Виктор Гюго смирился с тем, что его Леопольдины нет в живых? Но смирится  - не значит забыть, он её помнил, он её любил. Возможно сильнее,  чем прежде. Смерть Леопольдины внесла в его жизнь нечто новое, до сих пор невиданное. После смерти дочери для Виктора Гюго время повернуло вспять. Ведь он не вспоминал Леопольдину взрослой, может быть, потому что её смерть наступила столь неожиданно, что он не успел запомнить её такой, а может быть, он просто не хотел этого помнить. 

После смерти Леопольдины отсчет времени пошёл в обратную сторону: смерть, юношеские годы, детство. Но это произошло не сразу, много лет Виктор Гюго не мог смириться со смертью дочери, но всё же время берёт своё, человек осознает, что жизнь не стоит на месте и жить прошлым нельзя. Иначе самому можно уйти в прошлое.

